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К ВОПРОСУ О РИТМИЧЕСКИХ ОСОБЕННОСТЯХ 
НАЦИОНАЛЬНЫХ ВАРИАНТОВ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА

Общеизвестно, что варианты того или иного языка различаются по 
целому ряду признаков, главное место среди которых занимают фонети
ческие отличия, в частности, ритмико-интонационные характеристики 
речи. Так, например, кантонский диалект в китайском языке принято считать 
слогосчитающим, в то время как путунхуа, или стандартная норма китай
ского языка, характеризуется тактосчитающим ритмом.

Подобные различия связаны, прежде всего, с экстралингвистическими 
факторами. В английском языке сложилась уникальная ситуация -  в настоя
щее время он представлен целым рядом национальных вариантов и диалек
тов внутри этих вариантов. Попадая на новые территории, например, в ходе 
колонизации или иммиграции, английский язык не только подавлял язык 
местного населения, но и принимал некоторые его характеристики. Оче
видно, что влиянию коренных и соседствующих языков подвергались именно 
просодические характеристики речи как наименее контролируемые созна
нием.
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В ходе наблюдения за двумя наиболее распространенными националь
ными вариантами английского языка -  американским и британским, -  нами 
было выдвинута гипотеза, что варианты английского языка различаются 
ритмическими характеристиками, присущими как слогосчитающим, так и 
тактосчитающим языкам.

Материалом для исследования послужили аудиозаписи выступлений 
носителей двух национальных вариантов -  царствующей королевы Велико
британии Елизаветы II и бывшего президента США Д. Трампа. Носители 
были отобраны по следующим критериям: возрастная группа, социальный 
статус, подготовленность высказывания и его тема. Оба выступления посвя
щены коронавирусной инфекции, пандемии и мерам борьбы с распростра
нением данного вируса.

В ходе исследования мы анализировали длительность предударных, 
ударных и заударных слогов, а также отношение длительности предударного 
и заударного слогов к длительности ударного слога в схожих по фонемному 
составу и позиции ритмических группах в речи обоих дикторов.

В результате анализа было установлено, что длительность предударных 
слогов в американском варианте близка к длительности ударного слога, в то 
время как в британском варианте длительность ударных слогов оказалась 
почти в два раза больше, чем длительность проклитиков, что является 
особенностью тактосчитающих языков.

Данный факт позволяет сделать вывод, что американский английский 
обладает схожими характеристиками со слогосчитающими языками. Указан
ная ритмическая особенность очевидно напрямую связана с различиями 
в фонемном составе американских гласных, а также с практически полным 
отсутствием в американском английском противопоставления гласных по 
длительности.

Таким образом, наблюдается тесная взаимосвязь сегментных и просоди
ческих характеристик речи, в результате чего изменения на одном из уровней 
влекут изменения на другом уровне.
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